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Аннотация
Приключения Отряда особого назначения продолжаются!
Суровые будни запутанных расследований здесь неразрывно

переплетаются с личными драмами, тревогами за близких и
борьбой за собственное счастье.

В этой книге вас ждут ответы на главные вопросы: что на
самом деле стояло за внезапным «похищением» Алисы? Чем
обернутся настойчивые ухаживания «старичка» Бестужева к
неприступной Мирославе? И сможет ли дочь прокурора найти
свое истинное призвание, вернувшись в отряд, или под давлением
отца пойдет по его стопам?

Но скучать не придется никому — интриг и секретов хватит
на весь коллектив! Как пройдет адаптация новенькой, капитана
Ядвиги? Кто рискнет занять место в её сердце? И удастся
ли ей разорвать роковой круг, избежав мрачной участи своих
родителей?

Пристегните ремни. Впереди — новые тайны, неожиданные
повороты и захватывающие приключения!
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Жасмин Ка
ООН: Возрождение 2

 
Хомо сапиенс в зачаточной

форме. (Начало).
 

Резкий рывок в сторону швырнул её в тень глубокой ни-
ши, и ноги наконец коснулись пола. Но не успела Алиса
опомниться, как перед самым её лицом возник мальчик лет
двенадцати с волнистыми светлыми волосами. Он тут же
прижал указательный палец к губам, беззвучно, но катего-
рично требуя молчать.

В то же время горячее дыхание обожгло её правое ухо.
— Сейчас я тебя отпущу, — прошептал тот, кто всё ещё

держал её сзади, не разжимая рук на талии. Голос был спо-
койным, почти взрослым. — Только не кричи. Это в твоих
же интересах.

Хватка мгновенно ослабла. Алиса вырвалась, жадно глот-
нула воздух, но не успела даже набрать его в грудь, как по
коридору эхом разнёсся резкий, властный женский голос:

— Так, а вы что тут делаете? Корсаки, я к вам обращаюсь!
«Корсаки?» — шокированно пронеслось у неё в голове.

«Фамилия как у полковника Корсак. А она весьма редкая...



 
 
 

Неужели?»
Додумать не получилось. Из-за поворота вынырнула ры-

жеволосая женщина лет пятидесяти с перекошенным от
недовольства лицом. И только сейчас Алиса в полной мере
оценила ситуацию: её надёжно зажали между двумя высоки-
ми подростками, словно за каменной стеной живой крепо-
сти.

— Олеся Николаевна, мы всего лишь следуем вашим за-
ветам, — пропел тот, кто стоял впереди, расплываясь в оба-
ятельной улыбке. Он театрально развёл руками и шагнул в
сторону, открывая обзор на Алису. — Помогаем новеньким.
Девочка заблудилась и спрашивала дорогу.

Теперь, когда свет упал на его лицо, Алиса наконец-то
смогла как следует разглядеть его черты. Сомнений не оста-
лось: перед ней был сын полковника.

Женщина опасно прищурилась, сканируя шестилетнего
ребёнка с ног до головы, и поморщилась: — Ты кто такая и
как здесь оказалась? Не помню тебя среди учеников нашей
гимназии.

Алиса невозмутимо скрестила руки на груди, приподняла
подбородок повыше и заявила ледяным тоном:

— Я личная гостья вашей директрисы, Марии Петровны.
И она будет крайне огорчена, если я потеряюсь. Я уже молчу
об отце, — Алиса демонстративно закатила глаза. — Даже
не хочу представлять, во что он превратит вашу любимую
гимназию, если я не вернусь к нему целой и невредимой.



 
 
 

Маска строгого недовольства мгновенно сползла с лица
женщины, уступая место приторно-добродушной, почти сла-
щавой улыбке.

— Так тебя, милая, мальчики не обижали?
— Конечно же нет! — возмущённо фыркнула Алиса. —

Эти двое молодых людей... — она обернулась назад и на до-
лю секунды опешила.

Мальчик, стоявший за её спиной, был точной копией то-
го, кто находился перед ней. Те же волнистые светлые воло-
сы, те же черты лица. Оба подростка были высокими и ши-
рокоплечими. Но Алиса мгновенно собрала волю в кулак и
не дала растерянности взять верх.

— Они мне помогали, — чеканя каждое слово, продол-
жила она. — Так что спасибо за беспокойство, но они меня
проводят.

— Доставим в целости и сохранности, — сияя идеаль-
ной белоснежной улыбкой, заверил тот, что стоял впереди.
— Можете не переживать, Олеся Николаевна. Ну что, — он
повернулся к Алисе и, как истинный джентльмен, галантно
предложил ей руку, — прошу, юная леди.

— Вы так любезны, — проворковала Алиса, часто замор-
гав длинными ресницами и бросив на неприятную женщину
самый невинный взгляд.

Она смело взяла подростка под руку, и они, грациозно
обогнув ошеломлённую женщину, направились прочь по ко-
ридору.



 
 
 

Обернувшись, Алиса увидела второго близнеца, который
замыкал их шествие, словно безмолвный конвойный. В тот
же миг она заметила, как неприятная особа скрылась за по-
воротом. Алиса резко остановилась и решительно выдерну-
ла руку.

— Всё, комедия окончена! — выпалила она, грозно на-
хмурив брови. — Кто вы такие и почему схватили меня?
Только честно! И что это за Медуза Горгона только что была?

— А козявки нынче совсем наглые стали, — недовольно
буркнул тот, что шёл сзади. — Вместо «спасибо, мальчики,
что помогли», сразу наезжает.

— Помогли? — удивлённо фыркнула Алиса. — Да вы всё
испортили!

Тот, кто вёл её под руку, лишь молча наблюдал за пере-
палкой, продолжая мило улыбаться.

— Если бы не мы, — продолжил «конвойный», — тебя
бы поймала эта дама. А она, между прочим, завуч. И поверь,
мало бы тебе не показалось. Уж в нашу гимназию тебя бы
точно не взяли.

— Брейк! — наконец вмешался её «спутник», поднимая
руку в примирительном жесте. — Давайте мирно и по суще-
ству. Ты, мелкая, только что пыталась взломать кабинет хи-
мии. И не отпирайся, мы всё сами видели. Твоя шпилька то-
му лучшее доказательство. Так кто ты и откуда? Я мелких
медвежатников ещё не встречал. Ну, кроме нас, конечно, —
подмигнул он брату. — Кстати, — он снова перевёл взгляд



 
 
 

на Алису, — тебе жирный плюсик в карму за то, что не сдала
нас Горгоне. Кличка, кстати, зачётная.

— Своих не сдаём! — гордо вздёрнув носик, парировала
Алиса. — Вы же сыновья полковника Корсак, я права? Пра-
ва! — продолжила она, не дав им опомниться от её прони-
цательности. — А я — Алиса, дочь капитана Боевой. Она
теперь работает под руководством вашей мамы. И мы здесь
на задании. Вы, небось, в курсе ЧП в вашей гимназии. По-
этому обойдёмся без лишних объяснений.

— Надо же, — покачал головой тот, что шёл сзади. —
Неожиданно. Ну, тогда давай знакомиться. Я Костя, а это
Егор. И да, мы в курсе ЧП. Сами шли осмотреть кабинет хи-
мии, а тут ты. Слушай, тебе бы вернуться к директрисе, а то
и правда шумиху поднимут. Она у нас дама нервная. У тебя,
надеюсь, есть телефон? Давай обменяемся номерами: вече-
ром черкнём или позвоним, сверим наши сведения. Нам, как
понимаешь, хочется первыми раскрыть это дело. Можем и
тебя в дело взять. Что думаешь, Гош?

— Да я-то не против, — усмехнулся Егор, оценивающе
глядя на Алису. — Но не мелковата ли ты для взрослых дел?

— Тоже мне, взрослые! — фыркнула она, снова вздёрнув
носик. — Хомо сапиенс в зачаточной форме! — бросила она
через плечо и направилась быстрым шагом прочь от них.

Мальчишки смотрели ей вслед и синхронно покачали го-
ловами.

— Вырастет и даст жару всем мужчинам! — усмехнулся



 
 
 

Егор.
— Надеюсь, она не вздумает пойти в полицию служить,

— нахмурившись, заметил Костя и почесал кончик носа.
— Ох, что-то я в этом сильно сомневаюсь, Костян, —

хмыкнул Егор. — Надо присмотреть за этой мелочью.
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